
«ДОНСКИЕ
РАССКАЗЫ»...
ИЗ ЯПОНИИ

Издание «Донских рас-
сказов» М. Шолохова, пере-
веденных нзттонгкий язык,
пополнило экспозицию Ро-
стовского областного крае-
ведческого музея. Книгу в

дар прислала профессор
русского языка и литерату-
ры экономического универ-
ситета города Кобе Мичико
Оно.

«Я переводила ряд рас-
сказов Михаила Александ-
ровича,— сообщает в пись-
ме японский филолог.— И,
к большой моей радости,
один из них — «Жеребе-
нок» — три года назад по-
местили в учебнике для
средних школ «Родной
язык». Теперь в большинст-
ве наших школ восьмикласс-
ники читают и изучают этот
рассказ. Многие из них
пишут или передают мне,
что рассказ им очень нра-
вится».
Вместе с книгой Шолохо-

ва Мичико Оно прислала в

Ростовский музей и школь-
ный учебник.

В. БОНДАРЕНКО.
РОСТОВ-на-ДОНУ.
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